MEMOPAHJAYM O HAMEPEHUSAX

MEKIY
Cubupckum degepaiabHbIM YHHBEPCHTETOM
(CDY), Poccns,
H
HNnxeBaHckuM Gpuinasiom
EpeBanckoro rocyiapcTBeHHOro YHUBepPCHTETA

(E® EI'Y), Apmenns
ITpeambyna:
IlpyHuMas BO BHHUMaHHE MHCCHIO YMOMSHYTBIX
OpraHu3alui, YUHTbBIBAs HE0O0XOIMMOCTb
COTpYyJHHYECTBa B cepe pasBUTHs KYJIbTYpPHBIX/
CHIOPTHUBHBIX/ BOCITMTATEIbHbIX KOHTaKTOB,
CTOpoHBI  BBIPOXAIOT  HAMEpPEHHEe O  TOM,

4YTO HacTosAMNA MeMopaHayM 0 HaMepeHUsX (naiee
- MeMopaHiyM) ycTaHaBIMBAET PaMKH /17151 I€NIOBBIX
otHoweHnd CTOpPOH B MEpUOA A0 MOMAMUCAHUS
CornalieHuss o COTpyAHHYECTBE W TMO3BOJIAET WM
NPOBECTH MpeIBapUTEIbHYIO paboTy.

CTATbBA 1
Lenbto Hacrosmero MemopaHayma — siBiseTcs
JeKIapauus npeaMeTa  3aMHTEPECOBAHHOCTH

Y4aCTHHUKOB B COTPYAHUYECTBE.

CTATbHA 2

2.1. CropoHbl BBIpaXKAIOT KeJaHHE MOOLIPATH
Y pa3sBUBAaTh COTPYAHUYECTBO MO HAampaBieHUSM,
CNOCOOCTBYIOIMM B3aMMHOMY pa3BUTHIO B cdepe
komreTeHUud CTopoH.

2.2.  Hacroswmii  MemopaHaym — ompenessier
npejJiaraemble dbopmsl COTPYIHUYECTBA.
ITo ycnousm Hactosiiero MemopanaymMa CTOpPOHBI
HE HECYT HHMKAKOH I0pUANYECKOH OTBETCTBEHHOCTH
B OTHOUIEHWH IYHKTOB, 3a UcKtoueHueM CTaTbu 4
(KondpunenumaneHocTs M cBOOOAA HMHGBOPMALIHK)
u Cratbu 5 (MnTennexTyaibHas cOOCTBEHHOCTD).

2.3.  CropoHbl  cornamaroTcs — OOMEHHBAThCS
vMHbOpMaLMel, MaTepuajiaMi UM UICSIMH TOJIBKO
st uenei B3aUMOBBITOJTHOTO avasnora

O B3aUMOINIOHMMaHUM W TPHU3HAIOT TpeOOBaHUsA
crated 4 U 5 Hactostero MemopaHayma.

CTATbBsA 3
B pamkax Hactosmero Memopanayma CTOpOHBI
obcyasar B ayxe J00poi BOJM M JOrOBOPSITCH,
M OynyT fdenaTth Bce NS BBINOJHEHMs YCJIOBUiA
COTPYAHHUYECTBA, KOTOPOE, €CJIM He OroBOPEHO
MHaue, OyneT OXBaTbiBaTb BCEe BakHble (HOPMBI
corpyannyectsa Mexny CropoHamu. [lestenbHOCTb
B paMKax HaCTOSLIEro Memopannyma
pernaMeHTupyercs 3aKOHOJATEbCTBOM
Poccutickoi ®enepauun 1 Pecriy6inku Apmenust.

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
between

Siberian Federal University
(SibFU), Russia
and
Ijevan Branch
of Yerevan State University
(EB YSU), Armenia
Preamble:
Considering the mission of the abovementioned
organizations and the necessity of cooperation
in the field of developing cultural/sports/educational

contacts, the Parties express their intention
that this Memorandum of Understanding
(hereinafter — the "Memorandum") establishes

a framework for the buiness relations of the Parties
until the signing of a Cooperation Agreement
and allows them to conduct preliminary work.

ARTICLE 1
The purpose of this Memorandum is to declare
the subject of the  Participants' interest
in cooperation.

ARTICLE 2
2.1. The Parties express their desire to encourage
and develop cooperation in areas that contribute

tothe mutual development of the Parties'
competencies.

2.2. This Memorandum outlines the proposed forms
of cooperation. Under the terms

of this Memorandum, the Parties assume no legal
liability regarding its provisions, with the exception
of Article 4 (Confidentiality and Freedom
of Information) and Article 5 (Intellectual Property).

2.3. The Parties agree to exchange information,
materials, or ideas solely for the purposes of a
mutually  beneficial dialogue on  mutual
understanding and acknowledge the requirements of
Articles 4 and 5 of this Memorandum.

ARTICLE 3

Within the framework of this Memorandum,
the Parties shall discuss in a spirit of goodwill and
agree, and shall make every effort to fulfil the terms
of cooperation, which, unless otherwise agreed,
shall cover all significant forms of cooperation
between  the  Parties.  Activities  under
this Memorandum are governed by the legislation
of the Russian Federation and the Republic
of Armenia.



CTATDbSI 4
Obe CTOPOHBI coralaroTcs cobnmoaath
KOH(QUIEHIMATLHOCTD no6oii uH(hopMaLH

W/WJIM JaHHBIX, KOTOpPBbIE MOTYT ObITh Mepe/iaHbl
W/WIM MpUOOpPETEeHBbl B CBA3M C MEPONPUATHIMH
IO COTPYIHUYECTBY, YyKazaHHbIMU B Ctarbe 2,
KpOMe TeX CllyyaeB, KOIJla COOTBETCTBYOIIAS
uH(popMaLHs yxKe HAXOAUTCS B OTKPBITOM JOCTYTIE.

CTATDBA 5
Kaxxnas Cropona o00s3yercs yBaxaTh IpaBo
UHTEJUIEKTYaJIbHOM COOCTBEHHOCTH Jpyrou
CTOpOHBI.

CTATbBs 6
Hacrosmuii MeMmopaHnaym BcTymaeT B CHIY

C MOMEHTa ero noanucanus obeumu CTOpOHAMH
U aectByer B TedeHue 1 (ogHOro) roja
WIH 70 BpEMEHH  TpeKpalleHus ero JeicTBus
0 B3aMMHOMY COIJIACHIO B CBS3M C 3aKJIIOUYEHHEM
CornatieHus 0 cOTpyAHUYECTRE.

Jlrob6as u3 CTOpPOH MMeeT NpaBO WHUIMHUPOBATH
pacTopkeHue HaCTOSIIEro Memopanayma
WIH NPEeKpaTHTh auanor B OTHOLLEHHUH
NPEAJIOKEHHOIO COTpyIHHYecTBa 0e3 0OBbACHEHH
npuurH U 6e3 Kakux-mubo 00s3aTenbeTB  nepen

apyroit  CTOpoHOH,  HampaBHB  MHCbMEHHOE
yBezomieHue apyroi CTopoHe He To3/IHee OOHOTO
MecAla A0 JAarThl  pacTOPKEHUS  HACTOSLLEro
MemopaHayma.

CTATBA 7

Jlo6ble  u3MeHeHHs Hacrosiiero MemopaHayma
MOTYT OBITb COBEPILIEHBI NIOCPEACTBOM MOAMUCAHUS
00€eMMH CTOPOHAMH JAOTIOTHUTENILHOTO COTJIAlCHHS
K Memopanymy.

CTATDHA 8
HacTosumii MemopaHayM cocTaBlieH Ha PyCCKOM U
AQHIVIMMCKOM  $3bIKAaX, BCE BApUAHTBI SBIISIOTCS
WIEHTUYHBIMU U HUMEIOT PaBHYIO IOPUIUYECKYIO
z ey

KOHTAaKTBI
‘Kf 5

H TIOAITUCH

OBell,

NnepcneKTHBHBLIM MPOEKTaM,
Coy

Sergei Verkhovets,

Vise-rector for prospective projects, SibFU

JaTa

ARTICLE 4
Both Parties agree to maintain the confidentiality
of any information and/or data that may be
transferred and/or acquired in connection with the
cooperative activities specified in Article 2, except
where such information is already publicly
available.

ARTICLE 5
Each Party undertakes to respect the intellectual
property rights of the other Party.

ARTICLE 6

This Memorandum shall enter into force upon its
signing by both Parties and shall remain in force
for a period of 1 (one) year or until terminated by
mutual consent in connection with the conclusion
of a Cooperation Agreement.

Either Party shall have the right to initiate the
termination of this Memorandum or to cease the
dialogue regarding the proposed cooperation
without providing reasons and without any
obligations to the other Party, by sending a written
notice to the other Party no later than one month
prior to the date of termination of this Memorandum.

_ ARTICLE 7

Any amendments to this Memorandum may be made
by signing a written addendum to the Memorandum
by both Parties.

ARTICLE 8
This Memorandum is made in the Russian
and English languages, all versions being identical
and having equal legal force.

Names, addresses,

contacts’
of the Parties ;

YSU Ijevan branch Dlre fo

JaTa



